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Peverelli, cento quarantatré anni di bontà

Secondo il Registro di com-
mercio conservato all’Archivio 
di Stato, la ditta Peverelli fu 
fondata nel 1883 da Alessandro 
Peverelli come panificio e ri-
vendita di vino. Gli succedette 
il figlio Francesco, che il 23 
agosto 1892 la registrò come 
ditta individuale con sede a 
Bellinzona. Di generazione in 
generazione la Casa ha man-
tenuto il suo impegno per il 
pane artigianale e una pastic-
ceria di qualità. Nel 1905 la 
facciata della casa di Francesco 
fu ornata con l’iscrizione Pa-
netteria Peverelli. Nel settembre 
del 1937, alla morte di France-
sco, l’azienda passò agli eredi 
Leonilde ed Ennio Peverelli. Il 
2 agosto 1939 quest’ultimo 
aprì una ditta individuale come 
«prestino in Via Codeborgo, 
casa propria». 
Nel 1970 Ennio trasferì la pro-
duzione in Via al Maglio 7. Due 
anni dopo, il 27 dicembre 1972, 
fu costituita come ditta indi-

viduale la panetteria e pastic-
ceria Ida Peverelli, moglie di 
Ennio. Successivamente, l’azien-
da fu affidata al figlio Gian-
franco (Kiko), il quale nel 1989 
aprì con la moglie Paola la Pa-
sticceria Tea Room in Piazza 
Collegiata. Oggi la ditta, depo-

sitaria di una storia ultracen-
tenaria, si avvale di circa ses-
santa collaboratori attivi a Bel-
linzona, Giubiasco e Lugano. 
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Kiko Peverelli con la moglie Paola

  Antichi Sapori Zuppa di cipolle, coniglio alla cacciatora con contorno e dessert Fr. 28.—  
Tel. 091 829 05 05, Gorduno Sale per banchetti fino a 100 persone 

Bar Indipendenza Ossibuchi di vitello con polenta Fr. 22.—  
Tel. 076 245 37 34, P. Indipendenza 1 Le nostre meravigliose pizze  

Bar L’incontro  
Tel. 091 825 13 49, Bellinzona Capretto al forno con patate al rosmarino e formentino Fr. 35.— 

Cantinin dal Gatt Ravioli fatti in casa di pasta fresca al grano saraceno ripieni di carni brasate e verdure  
Tel. 091 825 27 71, Bellinzona servizi su fonduta al gorgonzola e emulsione al vino rosso Fr. 27.— 

Casa del Popolo  
Tel. 091 825 29 21, Viale Stazione 31 Gamberoni al curry serviti con riso al burro Fr. 27.— 

Grottino Ticinese  
Tel. 091 826 39 64, V. Lavizzari 1 Pollo al cestello con patatine fritte Fr. 26.— 

Grotto dei Pacifici  
Tel. 091 825 67 57, Via alla Predella Cordon bleu con patate al rosmarino e dessert  Fr. 27.— 

Grotto Sbardella 1688  Grotto storico Girandola di lumache (provenzale, gorgonzola e aglio) Fr. 16.— 
Tel. 091 857 53 20, Contrada Palasio 18 Ganasit da purcel e polenta taragna Fr. 32.— 

Locanda Marco  
Tel. 091 290 84 97, Via Nocca 20 Garganelli all'amatriciana, impanata di maiale con patate e verdura Fr. 30.— 

Osteria Grotto del Nando  
Tel. 091 825 55 62, Carasso Insalata, stinco di maiale con patate e dessert Fr. 22.— 

Osteria Pizzeria Portici  
Tel. 091 829 24 26, Vicolo Muggiasca 4 Spaghetti AOP, tartare di tonno Fr. 30.— 

Piazza Pizzoccheri e dessert  Fr. 22.— 
Tel. 091 826 26 88, P. Governo Tutte le sere fondue chinoise a volontà 

Ristorante Cipriano Mezzi paccheri con ragù di polpettine di manzo e fonduta di parmigiano Fr. 24.— 
Tel. 091 225 10 29, Viale Stefano Franscini 4 Roast beef alla senape con patate fritte  Fr. 30.— 

Ristorante Foca  
Tel. 091 826 23 23, Piazza Governo 5 Guancette di manzo con polenta Fr. 27.— 

Ristorante Hotel Unione Risotto al Merlot del Ticino mantecato al formaggio dell'Alpe Gorda  
Tel. 091 825 55 77, Via Henri Guisan 1 e luganighetta della Macelleria del Borgo Fr. 24.— 

Ristorante Internazionale  
Tel. 091 835 44 20, Viale Stazione 35 Hamburger di manzo con crema di formaggio e patate country Fr. 26.— 

Ristorante La Taverna Berner platte e dessert Fr. 22.— 
Tel. 091 223 00 10, Giubiasco Tutti i giovedì sera tutte le pizze da asporto Fr. 15.— 

Ristorante Montebello Carpaccio di bresaola, pizzoccheri valtellinesi Fr. 25.— 
Tel. 091 825 83 95, Salita alla Chiesa 3 Scopri il nostro menù per la festa del papà www.ristorantemontebello.ch 

Ristorante Stella  
Tel. 091 857 33 36, Giubiasco Insalata nizzarda, ossobuco di vitello con risotto e dessert Fr. 25.— 

Romitaggio Tartare di tonno e avocado, tagliatelle fatte in casa al ragù di cernia e dessert  Fr. 22.— 
Tel. 091 825 36 92, M. Carasso Baccalà in pastella con patate e verdura, dessert Fr. 24.—  

 



un circolo creativo. La respon-
sabile Lily Penelope Storelli 
dice: «È un luogo aperto a chi 
desidera imparare qualcosa di 
nuovo e sperimentare tecniche 
mai provate prima, ma anche a 
chi sente il bisogno di staccarsi 
dalla tecnologia per tornare a 
comunicare di persona e arric-
chire il proprio bagaglio creativo 
e artistico». Le proposte sono 
numerose: dalla pittura alla mu-
sica, dalla lettura alla creazione 
di oggetti attraverso diverse 
tecniche. Gli artigiani presenti 
mostreranno dal vivo come na-
scono i loro prodotti, mentre 
artisti, grafici, musicisti, designer 
e architetti condivideranno sa-
peri ed esperienze con chiunque 
voglia concedersi qualche ora 
di sano divertimento, impa-
rando qualcosa di nuovo. Il 
primo appuntamento con The 
Funky Room Lab si è svolto gio-
vedì 26 febbraio con il labora-
torio Dipingi la musica. Il se-
condo appuntamento, a cura di 
Saponi di Serravalle, si terrà il 7 
marzo, alle 10.00 (iscrizioni en-
tro il 28 febbraio a infothefun-
kyroom@gmail.com). Segui-

ranno il 12 marzo, alle 19.00, 
un laboratorio sul gel printing 
e il 28 marzo, alle 10.00, un 
atelier per bambini. Il 31 marzo, 
alle 19.00, si potrà personaliz-
zare la propria borsa di tela. In-
formazioni e costi: www.the-
funkyroom.com. 
 
‹ Mostra itinerante  

a Casa Marta 
Lo scorso 23 febbraio è stata 
inaugurata a Casa Marta, in Via 
Guisan 3E a Bellinzona, la mo-
stra itinerante HeArt of Gaza. 
Esposti circa quaranta disegni, 
nati nella Tenda degli Artisti 
ideata da Mohammed Timraz a 
Deir al-Balah poco tempo dopo 
l’inizio del conflitto. Bambini e 
adolescenti vi descrivono ciò 
che li circonda e spaventa. L’ini-
ziativa si è poi diffusa in altre 
parti della Striscia, tanto che 
oggi le tende sono diciassette 
e coinvolgono oltre duecento 
bambini e ragazzi fra i tre e i 
diciassette anni. Alcuni di loro, 
come l’undicenne Reema e il 
tredicenne Mohammed, sono 
già morti sotto i bombarda-
menti. La mostra, allestita dalle 

curatrici del Gruppo 24 maggio 
Roberta Castri, Graziella Corti, 
Claudia Schwarz e Alessandra 
Ripamonti, rimarrà aperta sino 
al prossimo 6 marzo. 
 
‹ Realizzare un sogno  

si può 
Anche quest’anno il Soropti-
mist International Club Bellin-
zona e Valli organizza un brunch 
benefico a favore di Make-A-
Wish con l’obiettivo di racco-
gliere fondi per contribuire a 
realizzare il sogno di un bam-
bino malato. L’evento si terrà 
domenica 8 marzo, dalle 9.30 
alle 13.30, presso il Centro Ci-
vico di Arbedo. Il costo di par-
tecipazione è di venticinque 
franchi per gli adulti e di dieci 
per i bambini dai cinque ai do-
dici anni, bevande escluse. Per 
informazioni e prenotazioni: 
presidentebellinzonaevalli@gm
ail.com, 078 944 73 23.

Cuntinuiaziûn… 
 
Dal bôsch sa ricavàva èl stràm 
(foglie sécche) per métich sôtt 
ai vàch in da la stàla che pö, mi-
scià cùn la buàscia (escrementi 
delle mucche), èl diventàva cun-
cìm per l’ôrt e i pré. I piànt da 
castégna iéva cultivà cùn tànta 
pasiûn e i frütt iéva un grân aiüt 
per sfamà la famiglia. Quàsi tücc 
i ga néva almenmo vüna ma i 
Patriziàt, che iéva qui che iéva 
padrùn da gràn pàrt dal teritòri, 
i afìtàva i piànt ai privà e dumà 
qui, entro un certo spàzi, i pu-
dèva catà sü i castégn! Dismen-
tighém mìa la stagiùn di fùng e 
di ingrisöö (mirtilli) inséma a 
quèla da la càscia ai camòsc, ca-
priòli, cervi, tàss, vùlp, légur e cin-
ghiài: altri pusibilità per sbarcà 
èl lünàri e mangià quèla carne, 
tàntu custùsa, che sa pudéva mìa 
fa dürànt l’ànn. 
Cesàda la fìn da l’ültima guèra, 
in da la segùnda metà dal 1900, 
i cundiziùn da vìta iéva tàntu 
cambià e s’creà tànti pòst da la-

vùr in feruvìa, in pòsta e tànti 
altri in di fàbric. Da cunseguénza 
tànti giùvin di vàl, stüf d’ùna una 
vita da sacrifizi e pòch sudisfa-
ziùn, iéva truvà un pòst fìss al 
piàn cùn pàga sicüra, vacanz e 
ùr da lìber. Da quèl mumént l’in-
terèss per la natüra l’éva cumin-
cià a cambià. Èl bôsch l’éva piü 
inscì impurtant perché sa cu-
minciàva a cüsinà cùn l’eletricità 
e, da cunseguénza, el dilagava 
pe’ cunquistà bôna pàrt di terégn 
agrìcul e prupagàs fìn quàsi süi 
crèst. Oltre ai piànt di nòst pòst, 
ga  nè cresü di nöf cum’è ‘la rò-
binia, èl laurus e la pâlma asia-
tica, tàntu aprezàda dai nòst 
Cunfederàti perchè la riciàma 
vacànz, èl sòo e la spiàgia dal 
màr. Questu tìpu da vegetaziùn 
la sa inserìda cun gran facilità, la 
cunquistà sémpru püsé spàzi e 
la sòfoca la qualità di nòst regiùn 
che i garantìs la stabilità dal te-
régn e i créa i cundiziùn ideài 
per la sélvagìna. Da la sitüaziùn 
s’àn ocüpa l’Ufizi furestàl che la 
prüibìt da piantài, specialment 

la palma “Fortune” u “asiatica”, 
che quasi cum’è l’erbascia, la 
trôva èl mòdo da crès sü qual-
sìasi terégn e che ànca se sa la 
tàia la riprénd a svilüpàss méi da 
prima. Per distrügela ga vö pròpi 
scavà fin a truvà i radìs. In diversi 
pàrt dal Cantùn s’è incumincià 
a fàl cùn impégn e spés mìa da 
pòch! Sa spéra da riüscì a fàl per 
salvaguardà l’aspèt da la natüra, 
ma ànca per garantìs qualità da 
l’ària e quèla di surgént, perché 
ànca lùr ié cundiziunà dal teritòri 
e da quêl che ga crès sùra. Ghé 
mìa bisögn da impruvisàs eco-
logìsta a tütt i côst! Bastarés 
uservà la natüra sénza stravòl-
gela e tegnì in cunsideraziùn 
l’esperiénza da chi che ié vegnü 
prìma da nügn. A ogni modo, per 
i nustalgic di palm, adèss i cu-
mincia a piantà certi speci vera-
ment africàn che, cul cambia-
ment climatic i s’è ambienta 
anche da nüng, cul vantagg da 
mia dilagàa com’è füs gramigna. 

‹ Aperto a Bellinzona  
un nuovo circolo creativo 

Alcuni mesi fa in Via Ghirin-
ghelli 5, a Bellinzona, è stato 

aperto The Funky Room Shop, 
uno spazio pensato per offrire 
agli artigiani del territorio una 
vetrina in cui esporre le proprie 

creazioni e dare slancio a nuovi 
progetti. Da questo mese l’ini-
ziativa si amplia: dopo il nego-
zio di artigianato nasce anche 
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Fidarsi è bene. Ma la Mobiliare è meglio.

mobiliare.ch
Agenzia generale Bellinzona
Michele Masdonati

Consulenti per il Bellinzonese: Claudio Ostini, Marco Nobile, Daniele Bernardazzi, Gabriele Rigozzi (Senior), Giuliano Pesenti (Junior)

Piazza del Sole 5, 6500 Bellinzona
T 091 601 01 01, bellinzona@mobiliare.ch

La Banca più antica del Ticino

Prodotti di risparmio
Soluzioni d’investimento
Gestione patrimoniale

Piazza Collegiata 3 I CH-6501 Bellinzona

Tel. +41 91 821 51 21 I Fax. +41 91 825 66 18

info@bancaria.ch I www.bancaria.ch dal 1903

Airolo, Arbedo, Ascona, Bellinzona, Bioggio, Bodio, Camorino, Castione,
Cugnasco, Faido, Gordola, Locarno, Riazzino, Roveredo, Sementina

ALLTHERM Pharma Suisse SA Bellinzona: Grossista Medicinali
Home Care TI-CURO: nutrizione clinica a domicilio
Alpersico SA – Farmacia San Gottardo, Bellinzona
Self-service di materiale infermieristico 24/24h 
Farmacia San Gottardo, Bellinzona

Farmacie PedroniUn patrizi al mercaa di Silco

Sistémi d’incöö cun l’esperiènza da ièr


